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Varia.
IV. Multa in AOl'onis quae vooantur soholiis Horatianis te­

mere attemptata sunt ab Hauthalio. Ut pauca cxoerpam, quod
ad vooem mmia ad Od. 2, 1, 37 asoriptum est quod nunc Graece
€1TlT<XePlOV dicitur, mutavit €1TlKtlbeIOY pravissimis argumeutis
usus: cf. CGl. Ir 811, 39 €1TlTaq>lOY epita{ium nenia laudatio. ­
Od. 2, 13, 20 ine:f:Orabilitas satis defenditur Servii usu Aen.
12,199 ct Ge. 3, 68. 8at.l, 6, 117 eohil~um diaJit vas aenum in
q~tO calioes lavantw' quod modo TPI<JKeAf! appellarmts cx codd. re­
ponendum erat, of. Illidor. 01'. 20, 4, 14· trisceles vocantur •• tri­
podes . Sat. 2, 4, 32 murice: T(j} 1Topq>uPl4J quod apud Baias
nascitur neque Hallthalii TTopq>upa neqlle Hirsohfelderi KOTXUA14J
probandum est, cf. GI. Philox. OGI. II 131,40 murioes KtlPUKE'i;,
1TOpq>UpHl. Bat. 2, 4,40 glande :ilwina, quam formam ab H. in
dubium vooatam tuentur Acta fratrum .Arvalium a. 87 t'amus (:lC

arbore ilicina (deest vox in Georgesii lexico). Sat. 2, 7, 110
stl'igilis est instl'~mumtum aeneum qua sud01'em in baJneis solent
homines tergel·e. llOdieque (que sille UHR causa inolusit H.) in,
campsari'is multae sunt strigil,es R(Jmae: ad quae verba iIle ad­
notat: 'verbum Don latinum. ca1dariis? Maro. Emp. oa,ldaria cella
Plin. ep. V 6. Fieri pötuit, ut soribae h. v. oonfunderent QUill

capsal'iis servis in balneis qui vestes servabant lltqne iustrumellta
in eapsis'. Georges haee habet: campsaria, ae, f. der Trödel­
markt, Aeron. Hol'. !litt. 1 (8io!), 7, 110. Immo diseendum erat
ex hoo loeo etiam campsarium i. e. caps. neutra genere extitisS6
locum significaus ut vestiarium aJiaque, quod nuno oonfirmatm'
CGJ.·III 306, 17 elp.aTOlpuAaKIOY capsarium (de m inserta cf. II
338, 14 Kap.TTTpoTTOlO<; campsarius, 571, 4 camsa: cista in ood.
ClI.ntabr., unde apparet recte Loewium gl. 110m. n. 344 aasina in
camsa eorrigi voluisse; camps. ex fastis Ant. a. u. c. 804 laudat
Sehuchardt I 114). Ep. 1, 5, 1 (Arohias) (aber lect~larius de­
fenditur CGL III 308, 27 KpaßaToTTOIO<;; (aber 1eetuarius, 525, 51
KAIVOUPTO<; f. l., ClL. VI 7882 f. lectasius. Denique qllod ad
epod. 16, 7 adnotatum ost: caerulea ad OC'l(.los l'etulit, quos stig­
matos habent, aut gutta caesia ocu1ot'um colore i. e. catino plane
eorrupit H. soribendo aut ~lt in gente Oaesia, oculorum colore
i. e. caesio: apparet sermonem esse do gaUa ('Katze') oorurn­
que oculorum oolore catino, vel ut est in Hermen. Amplon. OGl.
III 86, 63 IAauKoc;;: gathineis (JooUs, cesius (extrema vox ex
antecedenti glossa huc trahenda est), IV 131, 32 ocuti caesii
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gattinei, Bimiliter felinei OGuU Sel'v. Ge. 3, 82 et Sehol. Ter.
p. 126 ed. Schlee (feUineis male). Non suffieit emendatio quam
adhibuit verbis ad serm. 2, 4, 83 aseriptis pavimentum vermicu­
lattl'm seliatum scribendo serratum quod nihil est: legendum sine
dnbio (tes)sellatum. Art. poet. 121 ut kabent {iduGiam vincendi
ut omnia armis de~'indicet nOll vindieet sed diiudicet legendum.
Correotionem requirunt verba ep. 2, 7, 6 ad lOCf~m Libitlnae:
soribe lucum coI!. Varr. apl1d Non, p. 64 s. v. prolubi~tm,' Fest.
p. 356, 33 Th. (eod. in luei Iivitia densi pro in lueo Libitinensi),
ClL. VI 9974, Ascon. in Cie. p. Mil. p. 29, 9 Kssl. (eodd. ex lecto
Libitinae), Obsequ. o. 12 (oodd. locum Lib.) , Dion. HaUe. 4, 15.
Denique verba quae ad ep. 2, 1, 142 Iaudanfur sie: pueri
ne tanta animis a. b: Vergilii esse moneo Aen. 6, 833.

V. In aner.dotis Helvetieis ad grammatieam Iatinam spat­
tantibus editor meritissimus nonnulla vooabula oruce infeliei prae­
fixa reliquit, quorum partem sanare posse miM videor. Velut
quod p. 185, 15 legitur interd~m~ ab auatoribus dif{iailior glossa
ponitur quam sit ipsum quod exponiiur, t!t Hieronymus < te1't'em~

id est choZaus>, extrernam vooem ahoicus intellege so. XOIKO<;;,
qua utitllr Tertllllianus adv. Valent. 24 of. COI. V 494, 71 choieus:
terremts vel pulvis seu malus, Iren. 2,5, laeternoahoicus. P.95,
10 inter nomina masoulina pl'imae deolinationis aolos-ista ponitur,
quod nOll aolossita oum Rageno sed coUybista emendandum'
videtur, i. e. KOnUßlO'T~<;; nummulal'ius, quae vox apud Hiero­
nymum legitlll' secundum lexioa et in glossariis velut II 352,
25. V 617,42 (colobista). P.1I3, 32 fleutra ut hoc far farris:
genus est panis, et hoc + inuar iwuaris, hoa e.-remplar, + hoc
in/ar: legendum puto iubar iubaris et deinde instar. Pag.
CLXX VI + bianaU dieti sunt quasi bis mortt!i: nimirum biotha­
nati, cf. Isidor. or. 10, 31, qui eaudem etymologiam habet.
Dna tanturn syllaba quae sigla negleota intercidit addenda
erat p. 117, 23 sie: neutra nomina if~ is tt'ia sunt indecUna­
bilia, ut hoc tresis sClIIis dca(us)is: nam quod H. scribendum
oonioit trassis selliessis decussis refellitur loeo :Martiani Capellae
§ 305 s litte,'a {init(/, praeaedente i neutra monoptota sunt ut
t.ressis selllis, Vitruvio 1, 3, 8 decusis selllis: nam tresis, deo
eusis, besis in optimo quoque codiee per unam Fl ferme sr.ribi
recte Georges (Lex. der lat. Wortf. 8. vv.) mouet, Imius eopiis
addo besibus Cie. .Att. 4, 15, 7, basalis ot besis Porfyr. Hor. ep.
I, 1 (spretum ab Holdero), hesem l!'est. p. 530, 31 Th. et Plin.
18, 102, unde ßTlO'UAOV latet'culus besalis in inferiore Graecitate,
ot COL TI 257, 22, de quo vide nuno etiam Ihmium ad Pelagon.
398. Quod agnominis exempIum affertlll' p. CCXIII Vinaila Zen­
tiarites, non emendandum est lanaeat'ius, sed interpretandllm Un­
tearius: illa scriplura nibil est frequentius in glossariis, velut CGl.
III 367, 34 lentia.t·ius: 6eOVlUKO<;;, neo deest in titulia, v. ClL. V
5932, neo aliter Graeoi AEVTlOV eo quod est linteum. Denique
in mira DOllllti "ita p. CCLX eadem igitur tempestate Aemilius
senator hominem exiv'it, ettius in loct~m pilleatu8 meruit sulJrogari
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etc. vereor ut recte scripserit de Bua coniectura emuU: nam etiam
SolinuB 1, 21 Tatius septima et vicesima olympiade hominem emivit
secundum bonos codices scripsit et teste Prisciano, qui locum
quo,ter propter exeundi vocabulum oito,t, v. Mommseni edit.

VI. Nondum explicata sunt duo nomina no,vium, quas Gel­
lius noct. Att. 10, 25, 5 inter 'pon/olles' et 'phaseli' collooatas
memorat: ve/utiae moedia: nam quod Turnebus proposuit acafia
hemioliae ~t nuper Nettleship, qui solus post iIlum temptaBse 10­
cum videtur idque opino,tus ex omnibus omnia fieri Heere ancy­
romagus vel anclJra,rfogus, eum omni probo,bilitate carere viderentur,
Hertz verba infelici cruoe notato, reliquit. Nos de priore voca­
bulo nihil "affirmare pro certo audemus, quo,mquam 'venetiae' in
oorrupta memoria (etiam veint-iae quidtlm codex habet) oodioum
delitesoere videri possunt, soilieet Venetorum naves a Caesara, b. g.
3, 13 nomine non addito descriptae. Certiusiudicari posse oon­
fidimuB de altera voce moedia. l\1irum enim est immemortls fuisse
editores eius pronuntiandi simul et Bcribendi nsus vutgatissimi,
quo U per oe rellditur, cuius rei testimollia cum multi collegerint
turn praecipue Schuohardt notissimi libri vol. II 278 sq. Quod
si memineris, facHe intelleges /-lullta signifi,.cari, quae vox oum
Stephani thesauro teste a grammaticis posterioris aetatis notione
non addita cum simili diminutivo quod est lXeIJblOV oomponatur,
apud Diodorllm frgt. Hhri 31, 3S extr. (= vol. Vp. 38 Dind.)
ubi navis noHo requiritUl", maxima cum probabilitate ex tr4dita
sOl'iptura. MYAIQN viri dooti effecerunt sive is Dindorf sive C.
Müller fllit, nam ratio editionis Parisinae a. 1844, qua primum
/-luMwv exhibetur, inoertam rem faoit. Accedit aHud testimonium
eius voois, obsouratum illud quidem Soaligeri conieotura, Festi
epit. p. 147, 5 mlJoparo: genus navigii eil] duobus dissimilibus
formatum: nam et mydion et paron (= rrapwv Polyb., Sllid.
lex.) per se sunt: sio enim ex codioum consensu legendnm, non
myon, quod prorsus fictum a Soaligero (/-lUWV esse volllit) etiam
MueHer in ordinem verbOrtlm recepit idque non admonito leotore.
LaHne autem /-lUblOV audit musceUus,quem inter navium vooabula
recenscnt lsidorus 01'. 19, 1, 14 et Not. dign. Orient. 39, 35
museuli 8clJtllici (nude Occid. 42 milites musculari'i) et Not. Ti1'.
p. 110, 60 cd. Schmitz et CGl. V 604, 56 musculus parva navis
(faIso SemleI' mus pro navis mutat), etiam mnscellus CGl. UI
205,28 (de navigatione) mys mussellus (sio). Eadem autem quam
diximus vooalium ooufusione in Rist. miso. p. 130 Eyss. in 00­

dioe Bamb. mOeOpa1"O pro myaporo legitur et passim in glosais,
velut Placid. p. 18, 7 Deuerl. carocophilum (sie) Ilihil aliudest
nisi cal'ocoph., quod neo Deuerling neo Schuobardt II 454 intel­
lexit, cf. GI. IU 316, 16 A€1TTOKapOla: abeUanae, 15,49, KapOla:
nuccs, V 446, 40 coembia: POC1llontm genera, 265, 54ortosegia dolus
in9ula i. e. Ortygic6: Delus i.; 444, 10 Groeneus: nemus est in byofhia
(ubi e eOlltrario y pro oe, ut p. 197,25 yconomus, quomodo veteres
Portllgallenses icolomo dixerunt), 445, 2 hoeades, 453, 11 moeriada
oot. Nec aliter explieA.l1dnm ecnseo vulgat.nm per medium aevum vooa-
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bulum leduna s. liduna, natum scilicet ex aecusativo KMbwva,
cf. OG!. V 602, 47 leda: mat'is aestuatio, 446, 31 clidon: maim'
tempestas, III 29, 34 Kr..ibwv: unda: neque enim sufficiunt quae
de origine illiusvocis adhue prolabl. in Du Cangii lexieo extant.
Sed ut ad mydion redeamus, alterum navis voea.bulum lexicis
addere lieeat. Nonius p. 534 s. v. faselus ex Sisennae hist. lib.
IV affert verba haee :prares actual'iae tragi grandes ac fa$eZi
prima. In quibus etsi aliquid fortassa turbatum ast (fort. parmtes
pro prores seribendum), tragi iniuria a L. MueHero attemptantur,
si quidam Tp<xrOC;; teste Polluee gtlnus navinm Lyciarum est, for­
tasse simili modo ac phasel!ts dictum a trago qui (genus eouehae
maU saporis' esse ,Fest. epit. p. 367, 1 dieitur, ubi suspieamur
Verrium ipsum plenius exsecutum esse varias signifieationes voeis
tragU;i3, quae quidem inter trabs et trabica navis media interposita
legitur.

VII. Non indignae sunt quae cognoBcantur maxime ob
sel'monem vulgarem C sortes SangaUenses' in quas restituendas
H. Winnefeld nuper (Bonnae 1887) egregiam operam impendit,
erutae ex eodem codiee Sangallensi, ex quo Niebubr Mel'obaudis
fragmenta protraxerat.. Quarum sernlOnis maxim e notabile est
verbum sO?~iari ter obvium (vclut 12, 11 noZi dimittere perSOnat1l,
iie qua sOt!iaris) ct nomen sonium (52, 9 de sonio libemris),
quae in Romanensibull linguis ll.dhue vivunt (soin, soigner) ut
primus intellexit loh. Iae. Wetstein pl'olegg. 1730, eum in Canta­
brigeusi cod, Lucae 21, 34 /l€Pl/lVex translatum sonium depreben­
diaset. Testimoniis a Bueebelero collectis (Mus. Rb. 42, 586)
addi possunt haee: CGl. III 411, 16 soniaris: mertmnas cet., 20
sonium: merimna, soniaverunt: emerimnesan, IV 352, 33 ineu1'io­
sus: sim sonio, quodHildebrand (Gloss. Paris. p. 170) non intellexit.
Ncc non verisimilis est Kiesslingii opinio insonuit Hor. cp. 2, 2,
82 quam leclionem variam pro insenuit Porfyrio eommemorat, huc
pertinere: nam sonium a senium radiee diversam non esse quam­
quam Bueeheler dubitat probabile nobis videtur eum propter
similem notionis mutationem, quam oaSCl\ vox anas passa est, quam
Fest. epit. p. 29 <morbum anuum siout senium morbum senum' inter-
pretatnr, atPlacidus p, 10,16 eG!. V 7, 12,47, 12)anate: solli-
eitudine, cura, tum quod alibi quoquc in Romanensibus
linguis a et e variant ut Set'Um et sorum (HaI. siero. portug.
S01·U). In eisdem sortibus aUnd eiusdem significationis vooabulnm
Iegitur ab editore in indice memorabilium omissum, scilicet
eogitandi verbum c. 8, 12 quid cagitas fantum? iubanfe deo
optinebis quod vis per Ubcllum, de quo usu v. RoenschiuIIl Ital.
p. 352 et CGl. ]I 367, 57 IlEPl/lVW: cogito, sallicito, ubi tertium
deprehendimus, nam posteriores sollicitare pro soUicitum esse ut
commodare pro comrnodum esse aliaque dixisse etiam aliunde con­
stat, v. quae Roenscll. 0011. phiI. p. 94 ex versionibus Ubrorum
aacrorum oongessit, Subiuugimus pauoa, in quibus interpl'etandis
aUter sentimuB atqlle editor meritissimus, Velut quae c. 31, 4
leguntur expedit discedere quam nihil agas, eUIll im nibil esse ct
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emendatione egere (quia n. leges) videantur, nobis sana esse per­
suasum est atque explioanda esse expedit potius discedere quam
nihil agere: potius in inferiore sermone supprimi notum est, v.
Roensohium H. p. 442 sq. (e. g. Vulgo M:atth. 5, 29 e,vpedit tibi
ut pereat ~mum membrum tuorum quam fotum corpus tuum mitta­
ttlr in gehennam) et Buecbelerum ad Antbol. lat. II 2, 1604, 19
'(ut eius spiritl~s vi extorquerefur quam naturae ,·edderetur). Con­
iunctivum vero qui est agas in hli Atructura iam inde a Plauto
(Asln. 810 amori me malim quam haec non eius u,'Vod indicem)
omnibus temporibus fuerunt qui ponerent pro infinitivo, v. Draegeri
hist. synt. II2 p. 439. 653. - Cap. 39, 1 ae re 'L'exaris, sed ex·
superas non hac re 'L'. sed acre acriter, nam seriore aetate aerus,
a, um dicebant) interpretandum videtur. Denique c.35. 2 non
pofest latere, qui fugi~'U aut invenietur aut sive revertittlr sed
tarde recte adnotat editor 'revertitur scilicet sua sponte; num quid
lmius notionis latet in sive?' Latet, opinor, ipse, quod ibse vul­
gari more seriptum in sibe, sive abire faeillime potuit.

VIII. Mart. epigr. 5, 17, 3 sq.
dtlm te posse negas nisi lato, Gellia, clavo
nubere, nupsisti, Gellia, cistifero.

eum vulgo contra codd. ederetur, librorum seripturam cistibero,
quo signifioetnr nnus ex infimis magistratibus aptissime viro lati­
elavio oppositus, unice veram oohlsque reduoendam esse sagaeiter
perspexit O. Hirschfeld Herm. 24, 106 1 p1'ovocans ad CIL. VI
420 cistiber et Kaibelii epigr. 589 Ev9abE rcuwvn<;;, 0<;; KiO"TlßEP
~v 1TOTE 'PW/-"'!'I<;; •.• KElllal. Eodem pertinere puto quod in
Notis Tironianis p. 36, 94 sq. in fine enumerationis magistratuum
viocurus et cestifer nominantu1'. Nam quod Sohmitz mihi per
litteras significavit videri eum qui KEO"TOV ferat (Schärpenträger)
pa1'um probabile eRse apparet, quamquam idem recte intellexit
quae in Glossis Jsidol'i, quae vocantur, compositis a Soaligero
habentur (CGl. V 613, H viocurus ct statim cesUfer ex NoHs
Tir. fluxisse (v. IJoewii prodr. 52), ut alia ID.ulta quae in eisdem
glossis insllnt. Adde glossam libri Glossa1'um (CGl. V 253, 27)
vicorium et cistifcr 'nomina sunt metallorum, quae eUam alibi
traditur variante solo primo vooabulo (victudum, vicorus, vin­
cOritlm eet; IV 578, 49. V 336, 24), ubi intorpretatio uon potest
niBi ex erro1'e orta esse, cum is qui primus eam composuit tractam
utique ex simili serie vocabulo1'um atque in Notis Tir. traditur
non adiecta explicatione, oislophOTOS nummos cogitaret et fortasse
etiam victoriatos, quamquam hi altiorem eruditionem requirunt.
Oistifer autem 1)\"0 cistiber vulgaris etymologiae vestigia prodit,
qua etiam lJlulcifer scribebat Martianus Capella, si codicibus :lides
est, et CGl. IV 403,38. V 371,40. - Statuam oognomento Lan­
gona MartiaJis 9, 50, 5 sie memörat:

nos facimus Bt·ut·i puerum, nos Langona vivum:
tt, magnus luteum, Gaure, Giganta facis.

1 Quem secutus Gjlbert ci.~tibe1·O uupe]' in ed. stereot. emendn­
tiorem recepit.
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Quid vooetur Langon nemo editorum expedivit, dum aliis· rebus
intenti sunt, de quibus infra. dicemus. Bed potuit ex BteplJRlli
thesRuro ~rReoo di~ci. ubi {{Iossa. EtymoloA'ici ma.gni haeo affertur:
AaYTWV 6 €u(1eUJ<; AavMvUJv ToD &:rwvoc; KaI <p6ßou neo non
duas Gloss. Philox. (COI. Ir 201, 41) tricosus: aXP€loli;. AaYTWv.
bU!rEI<AuTOr.;l (sie enim reete Salmasius littcris €KAUTOr.; exinse­
quenti glossfl, hne retraotis), unde fluxit GI. nom, p. 595, 62 tri·
cosus: piget', iwutilis. et (p, 100, 14) cessaiot·; AlXnWV. Aooedit
veto interpr. Verg. Georg. 2, 93 (p. 76 cd. Keil)lageos: uva
leporini coloris 'linde et vocabulum sumitur vel q1tia lepores ultra
alias (J,clpetunt, sive quod langzton 11 est iuarfu. dialecticos pedibus
i'IJ.firmus .. unde et 11igt'os vel otio dedito$ languonas
zlocarzmt. Langon igitur, quoeum oonferaFl verbum AUTT6.Z:UJ
ab Hesycbio OKV€UJ explieatum, est inBtrenuuB, piger. tergiversator,
quem nos vulgari sermone voca.mus < Drückeberger', apteque con­
ferre licet distichon illud de Beronle triooBo, quem inoisnm in
bumili basi et olim testes loonpletell viderunt et nuper Buecbeler
(Antho1. lat. U 2, 870) suspicione falsi vindicavit propter ipsam
singularem VOllem triCDStlS : .

Alcmenae Iovis et magni fot·tissima proles
tricosus subiio post mea fafa 'Ooror.

Non perfinere huo videtur quamquam admodum memorabile est,
quod Plinillm 34, 79 editores veteres :&Ja.rtialis sCl'ipsillse putarllut
utpote deteriuribus codd. llsi: Leochares (fecit) aquilam . . . item
Apollinem diailemalum, Langonem, puerum subdola(J ac
fumtae verniUtatis; lla.m et probi codd. Lyciseum mangonem
praebent et aHa oblltant, quae Friedlaender exposuit. - E magno
~lossarum numero quae ad explicandum Martialem utilell sunt,
subinngere lioeat lIDam G1. III 190, 31 (de babitatioue) imiplint1~i,

i. e. ~J.llrrAtVeOt: porcelli, quocum of. Mart. 2, 37, 1 quidquid
ponitur hine et i1~dc ve1'ris, mammas suminis imbricemque pord.
Vall potni a.ptum quod vocatur eX graeco rhytion ib. 2, 35, 2
praeterea llo1um glossarium Montepess. III 324, 53 memorat
PUTOV: rutium. .

IX. In incerti neo a.ntiqui auctoris inveotiva.e M. Tulli in
Sallustium haeo Ieguntnr § 18 apud Iordanem: eius enim partis
erat 8allustius, qua tamquam i1~ unam voraginem coetus omnium
vitiorum emocsserat: quidquid impudieontm. cUonum, parrioidarum,
sacrilegoru'm, debitor'um fuit in u1'be cet. In quibus miror ad­
hUG tolerari cilonum, quo vocubalo homines rrpOK€<par.Ol sive
MaKpoKE<paAol s. <PUtO! s. oEuKE<paAol (GI. III 253, .1) signifi­
oantur; nam quomodo iude GeorgeB notionem oinaedi repeti veHt,
me quidem fllgit. Neo codices cilonam exhibellt sed cylonum vel
ciclonum, quorum ne Cylonum quidem, Ili a Graeoo tra:x:erill, aptum

lExtrema IIlI.BC signifioatio faoit ad Mart. 3, 63, 14 res
(Joso, est, (Jotile, bellus homo.

II languona per u etiam Mal'tialis codd. nonIlulli soribunt.
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est, ciclonum autem eodieis' Hart sec., qui hie illie unus verum
servavit (v. Reitzensteiu Herm. 3ß, 88 n. 3) mihi eydonum indioare
videtuT, nam cinaedum, quod Glareanus proposuit, non uno nomine
improbabile est. Cf. CGl. V 595,27 (GI. Soal.) cidones: puero­
rum amatorcs, quocum olim recte comparaverunt quae Servius ad
Verg. A, 10, 325 nova gaudia Oydon adnotavit: de Oretensibus
accipimus quod in amores puerorum intemperantes fuerunt • . . .
novimus anfem Cydones (J,'cfenses diei (nnde flnxit glossa V 551,
22 Oydones: Cretel1ses), Similiter in (]ibro Glossarnm' V 178,6
cidones: puerontm amatores T-'ergilius cet. (sequitnr locnE! Verg. supra
1.), nnde Soaligerum sua hausisse putaudus est. Ex glossis vox
cidones manavit etiam in Hisperioa famina, quae vooantur, v.
Goetzium nunt. soo. litt. Lips. 1896 p, 88 n. In .eadem in­
vectiva § 19 palam refelle, unde, lJ.ui modo ne paternam quidem
domum redimel'e potueris, repente tamquam somnio beatu.s horfos
pl'eciosissimos, viUas C. Caesaris, reliquas possessiones paraveris.
Redimere propagatur inde ab Aldina, sed aHud codd, indicant,
qui relinire vel 1'eliulwe (sie Harl. sec.) habent. Puto fnisse re­
luere, cf. Fest. p. 281a, 28 reluere: resolvere, repig1U!rare. Cae­
cilius •ut aurum ct llestem, . . , 1'eluat, guod viva ipsa opposuit
pignm·i". CGt II 228, 49 aVTarroTlvvuw reluo. Illrisconsulti
simplici luendi verbo utuntur.

X, Aurelii Vict. de Caes. c. 33, 80 adeo principes atque
optimi mortalium vitae decore quam quaesitis nominibus atque. com­
pos#is,quantum coniiciatur, caelum adeunt seu fama kominum dei
celebrantur modo. Nou iniuria offendit A. Sohottium coniiciatul'.
At non dempta Iittera coniicitur, sed addita eoniid datur sori­
bendum videtur: sic enim posteriores loquebantur, ut Orosiu!l 3,
6. 3 ?dJi conici datur, quautt~m homillum caesum Bit, quatido oeto
milia sunt capta T,/seOl'um, cf. Draegeri hist. synt. II2 p, 367 sq.

Cap. 33, 6 inter !face ·ipse (Gallienus) popinas ganeasque obiens
lenonum ae vina1'iorum amicitiis haerebaf. Non sine causa Sehott
mimarum pro vinariorum soribendum putll.vit coll. Treb. PoIl. vit.
GaB. 21, 6 nam et semper noctwus popinas dieitur frequentasse
et GUm lenonibus mimis scurl'isque vilVisse. Sed propius abest ll.

tradita sm'iptura mimm'iorum, quae vox a Geol'gesio titulo quo­
dam, qui nunc est OlL. IIr 3980, et 1000 Iunioris orb. descI'.
comprohata in glossis passim occurrit, velut. II 592, 25 scurpa.'C
(seul'rax?): mima.rius, IU 172, 39 mimologi: mimarii (oodd, mi­
tarii) , V 367, 18 mimarios vel mimigraphos 181, 8. II 590, 25
(munarius eod.).

Ofl'enbaci ad l\loenum. Gui!. Heraeu~.

Zu lateinischen Schriftstellel'Il,

Cicero Philipp. 11, 11, 26 Quamquam miror tam diu mo­
rari Antonium; soletenim ipse accipere manioas nell diutius
obsidionis metum sustinere. Unsere Lexicographen verstehen
manioae von Armschienen und haben damit auch !mdere irre ge-




